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 NLPا لبناء التطبیقات الإحصائیة لمعالجة اللغات الطبیعیةھامًّ ا البنك الشجري النحوي موردً  یعدُّ  -المستخلص 

ات ظریَّ نَّ ال ق من فرضیاتا للتحقُّ ، ومنطلقً غوياللُّ  الواقع أداة للبحث في الظواھر اللغویة التي تصفُ  أنَّھكما 
علاقاتھا التركیبیة، ائص غویة، فضلاً  عن رسم معالم واضحةٍ لنظام الجملة في اللُّغة المَدروسة وتحدید خصاللُّ 

فالبنك الشجري النحوي العربي .وجوه الائتلاف والاختلاف، التَّغَیُّر أو عدم التَّغَیُّر  في بنیة الجملة مبیَّناً
ankB reeTrabic Ayntactic S  مجموعة من التَّحلیلات النحویة لجمل عربیة مستقاة من موقع إسلام

ر في معطیات النَّظام اللُّغوي الذي رسمھ علماء  أون لاین تم توصیفھا في إطار نظریة العلاقات التركیبیة بالتبصُّ
ویختلف .شودعلى اختلاف مناھجھم وآرائھم لاستشفاف المعلومات الأساسیة التي سیقدمھا التطبیق المناللغة 

عن البنوك الشجریة الأخرى من حیث المعلومات اللغویة وطریقة تمثیلھا؛ وذلك   SATBالبنك الشجري 
لطبیعة الھدف المنشود من بناء محللٍّ نحويٍّ یقوم على استنباط الوظائف النحویة؛ سعیاً لتحقیق المھمة 

، وھي توفیر المعطیات ال زمة للتحلیل اللُّغوي الأعمق للفھم الأتوماتي الأساسیة للتَّحلیل النَّحوي الآليِّ لاَّ
في التحلیل   Phrase structure representationتمثیلَ بنِیة العبارة للنصوص اللغویة، منطلقاً من
: في الجملة؛ وذلك لسببین رئیسیین Tokenالنحویة لكل وحدة  ةالعلاقالعلائقي مع مراعاة تحدید 

المكونة للجملة،  للوَحدات Features Extractionلممیزةسھولة استخلاص السمات ا:الأوّل
من حیث تحدید  X-bar Schemaالحصول على سمات ھجینة بین الاعتمادیة وھیكلة السین الباریة :والآخر

 .العلاقات النَّحویَّة التبعیة بین المركبات ورؤوسھا ومكمَّلاتھا
مدى  ، ثمثم مقارنتھا بغیرھا من البنوك الشجریة الأخرى ،ا لمراحل البناء المتسلسلةم ھذه الورقة توصیفً وتقدّ 

 .في بناء المحلل النحويّ  استخدام البنك الشجري الاستفادة من
 

 : الكلمات المفتاحیة
المدونات عنونة –معالجة اللغات الطبیعیة–المحلل النحوي– العنونة –التحلیل النحوي  –ة البنوك الشجری

 .اللغویة
 

 مقدمة -1
لقد دعا ذلك إلى تعاظم قنیة المعلومات والاتصالات، ومن أھم مجالات تِ  ةالعربیَّ  غةھندسة اللُّ لقد أصبحت 

ض یْ بسبب الفَ ، ةیَّ لالِ ة والدِّ حویَّ رفیة والنَّ وتیة والصَّ الحاجة إلى المعالجة الآلیة للغة العربیة بمستویاتھا المختلفة الصَّ 
وتساعد الأنظمة الخبیرة في مجال ، ة من جانب آخرَ كنولوجیَّ من جانب وإلحاقھا بالثورة التِّ  المعلوماتيِّ 

یستطیع  على نحو ةوقواعد تجریبیَّ  ،للمعرفة وفق قواعدَ  بكافة مستویاتھا على تمثیل اللغة الذكاءالاصطناعيِّ 
 . امعھ لَ الحاسوب التعامُ 

ة، وتشھد ساحتھا أقصى درجات ات الحاسوبیَّ سانیّ صلب اللّ  -ا على الأقلِّ حالیًّ –ا حو آلیًّ تمثل معالجة النَّ 
الامتزاج بین اللسانیات والحاسوبیات، بجانب ذلك فالمعالجة النحویة الآلیة ھي قنطرة الوصل التي تعبر خلالھا 

صیاغة  في ا وضعقواعدهحو آلیًّ ویلزم لمعالجة النَّ  ]5[.غة وعلوم الحاسبمسارات الاقتراض المتبادل بین علوم اللُّ 

ونائ�ب الفی�وم، -الأستاذ الدكتور فرید عوض حیدر أستاذ علم اللغة بكلیة دار العل�وم: بحث تكمیلي لنیل درجة الماجستیر في علم اللغة بإشراف)∗(
ة رئیس الجامعة لشؤون البیئة وتنمیة المجتمع مشرفا رئیسیا، والأستاذ الدكتور محسن رشوان أستاذ الاتص�الات والإلكترونی�ات بكلی�ة الھندس�

 .الفیوم مشرفا مشاركا-جامعة القاھرة مشرفا مشاركا، والدكتور خالد أبو غالیة مدرس علم اللغة بكلیة دار العلوم
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المعنیة  سات الأوروبیة والأمریكیةا من ھذا سعت المؤسّ ، وانطلاقً ]5[المتبع حويّ ا للنموذج النَّ قً ة مكتملة وفرسمیَّ 
للاستفادة من أسالیب التعلم Annotated Parsed corporaانة نحویًّ وَ نْ عَ مُ نات غات إلى بناء مدوَّ بة اللُّ سَ وْ بحَ 

 .ةغویَّ اللُّ  ناتالمدوَّ ة لھذه في بناء نماذج إحصائیَّ  Machine Learningالإحصائي
 

ا مصدرً Tree banksةى بالبنوك الشجریَّ أو ما تسمّ  االمعدّة یدویًّ ة للجمل یَّ حوِ حلیلات النَّ مجموعة التَّ  وتعدُّ 
ھذه التحلیلات أو البنوك الشجریة الغنیة بالتذییل  تستخدمكما ،ة وتقییمھا بشكل عامّ لات الإحصائیَّ بناء المحلِّ ا لِ مھمًّ 

بس اللَّ  نة بأقسام الكلام، وفكّ وَ نْ شكیل الآلي، والعَ النصوص، والتَّ  طبیقات منھا، تجزئةالعدید من التَّ  التفصیلي في
 Goldبناء المعاییر الذھبیة في  - اأیضً –ستخدم تُ كما ة، یَّ لالِ نة الدَّ وَ نْ نیة المركبات، والعَ ، وتحدید أبرفيِّ الصَّ 

Standardsبھ والاختلاف في نتائج التحلیل مبینة اشتوكذلك لإیجاد أوجھ ال،ة الأنظمة المحوسبة وقیاسھاقَّ لتقییم دِ ؛
 .الحالات التي تتفق علیھا والتي تختلف فیھا الأنظمة المحوسبة

 
 كان ھدفھاإذ إلى ثلاثة عقود مضت،  -غة الإنجلیزیةللُّ -انة نحویًّ وَ نْ عَ نة مُ دوَّ ل محاولة لبناء مُ یعود تاریخ أوَّ و

بة سَ وْ ت المؤسسات المعنیة بحَ ثم تبنَّ ،]6[تطبیقاتةاللكافَّ  یصلح ةویَّ حْ نة النَّ وَ نْ للعَ  عموسَّ ھو محاولة إیجاد منھج  آنذاك
 Linguistic Data(وكان على رأسھا مركز البیانات اللغویة ،ةجریَّ إنشاء مشروع البنوك الشَّ  غات فكرةَ اللُّ 

Consortium (ة إنشاء مشروع البنك الشجري للغة الإنجلیزیة الذي تولى مھمَّ  بجامعة بنسلفانیا)PATB(  عام
 .ولغات أخرى م، ثم بدأ یتوسع لیشمل اللغة الصینیة والعربیة2001

 
بنك بنسلفانیا : وھما ،انة نحویًّ وَ نْ ة المعُ ة العربیَّ غویَّ نات اللُّ في المدوّ وھناك مجھودان كبیران 

وھذان المجھودان قدما تمثیلات لغویة معقدة ومعلومات ،PADB)(، وبنك براغ الاعتمادي PATB)(الشجري
ا من  أن كثیرً غة الطبیعیة، إلاّ ة لمعالجة اللُّ طبیقات العامَّ ھذه المعلومات بالبحث في التَّ  لتسمحَ ؛ لغویة غنیة التفاصیل

وقتاً وجھدًا نات ب ھذا النوع من المدوَّ یتطلَّ كما ، ]15[ةطبیقات العربیَّ ا في التَّ حالیًّ ھذه المعلومات غیر مستخدم 
 .كبیرین؛ نظرًا لحاجتھ الیدویة في الترمیز

 
 )Center For Computational Learning Systems(ا مركز أنظمة التعلم الحاسوبيوقدم مؤخرً 

المعلومات  وتجنبAnnotationتسریع عملیة الترمیز بغیة) CATiB( بنكًا شجریاًّ نحویاًّ ثالثاً بجامعة كولومبیا
 .]15[ةرجمة الآلیَّ ، وكان غرضھ التَّ التي لا فائدة منھا

 
على  یقومبھدف بناء محلل نحوي إحصائي ، )SATB(ا آخر نحویًّ  بناءً قدم الباحث  وفي ھذا الإطار

لما  وذلك ؛ت التركیبة في الجملةالعلاقا ة لأنظمةجریَّ الشَّ مات سَّ الحداتالجملة من خلال النحویة لو العلاقاتتحدید 
ة جریَّ عن بناء البنوك الشَّ ) SATB( البنك الشجريِّ  بناء وبھذا تختلف طبیعةا في التفھم الآلي للنصوص، لأھمیتھ

النصوص،  تجزئةا المعلومات اللغویة  فتتمثل في أمَّ من حیث المعلومات اللغویة وطریقة تمثیلھا، الأخرى 
فكان باستخدام  النحوي من حیث المركبات والعلاقات النحویة، أما تمثیلھا نة بأقسام الكلام، والمحتوىوَ نْ والعَ 

-Xة ل السین الباریةمستخدمة القوالب التخطیطیَّ Descriptive theoryة ة الوصفیَّ حویَّ ة النَّ ظریَّ النَّ 
Bar]1[1بنیة العبارة  شجرة من خلال تمثیل لعرض أبنیة الجملPhrase Structure Tree Representation 

. 
 

مع تزویدھا بالمعلومات  ،النحويِّ  الشجريِّ  لمراحل بناء البنك توصیفاًسأقدم ،وفي ھذه الورقة
 واستخدامھ،البنوك الشجریة الأخرى،ثم عرض مقارنة بینھ وبین ة المساعدة، والأدوات الحاسوبیَّ الإحصائیة،

 .والخاتمة والأعمال المستقبلیة
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 اختیار المدونة اللغویة -2
م في بیاناتھا ومدخلاتھا بالإضافة والتحكُّ  ،ایمكن التعامل معھا آلیًّ  مجموعة من النصوص ة نة اللغویَّ المدوَّ 

الواقع اللغوي كما تصف  ،]1[أو الحذف أو التعدیل من خلال قواعد البیانات التي تتعامل مع ھذه النصوص
 .]1[، أو تأكید فرضیات قائمة حول لغة معینةا على مجموعة من النصوص التي تمثل ذلك الواقعاعتمادً 

 
بالزمان والمكان  یرتبط،كمایل یعتمد على الھدف المنشود منھاحلِ ة بالتَّ ة المعنیَّ غویَّ نة اللُّ واختیار المدوَّ 

ت د أو المجلاّ ئالصحف أو الجراصوص من والمستوى اللغوي المطلوب، وفي معظم الحالات تتكون ھذه النُّ 
ة مدَّ لل –صحیفة إسلام أون لاین ة وقع الاختیار علىونیَّ رُ تُ كْ د أھمیة الصحافة الإلِ و في إطار تزایُ ، المعاصرة

 :منھا ة أسبابلعدَّ )∗(غویة المعنیةبالتحلیلاللُّ نة ا للمدوَّ مصدرً  - 2010إلى  2002الزمنیة المحددة من 
الإعلامیة ة أصبحت من أھم الوسائل ونیَّ رُ تُ كْ الصحافة الإلِ كما أن إسلام أون لاین صحیفة إلكترونیة،  -

 .بین كافة الشرائح المجتمعیة بصورة متسارعة ویتم نشرھاالمعاصرة، 
 .ةالتزامھا بالكتابة العربیة الفصحى غیر الھجینة بالعامیَّ  -
وخلوھا من  ین، وھذا یعكس نقاء المفردات والأسالیب اللغویةیِّ غوِ معظم المحررین العاملین بھا من اللُّ  -

 .الأخطاء الإملائیة والنحویة
 .كثرة عدد زوّار موقع الصحیفة عن المواقع الأخرى -
 

 Statisticalة ة العینات الإحصائیَّ نظریَّ على  –ة غویَّ نة اللُّ ا لبناء المدوَّ وفقً  –صوص ویخضع اختیار النُّ 
Sampling Theory ، َّصوص التي تتفقوأھدافھم باختیار عینة من النُّ  ةغویَّ نات اللُّ ومن خلالھا یقوم صناّع المدو

-Non ، أم عینة غیر عشوائیةProbabilistic Samples(Random)البحثیة سواء أكانت عینة عشوائیة
Probabilistic Samples (Non-Random)]1[. 

 
وبلغ عدد ،كلمة000,100 لات التي تنتمي إلیھا، وبلغ عدد كلماتھاصوص حسب المجاھذه النُّ وتم تصنیف 

تسمیة كل ملف باسم ،كما تم مقالا، وتم تحریرھا في ملفات نصیة 98وحدة، وعدد المقالات 123 ,000الواحدات
 .تصنیف المدونة المستخدمة وحجمھا) 1الشكل(، ویوضح المجال الذي ینتمي إلیھ

 
 

 )1(الشكل رقم 
 .المدونة المستخدمة إلى مجالاتتصنیف 

 

 .والتي یبلغ عدد كلماتھا ملیون كلمة ،RDIذة من مدونة الشركة الھندسیة لتطویر النظم الرقمیة ھذه النصوص مأخو)∗(
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 Tokenizationتجزئة النصوص -3
ر التطوَّ  ة، وفي ظلِّ غویَّ صوص اللُّ مرحلة أساسیة قبل المعالجة الآلیة للنُّ  -اآلیًّ  -تعد عملیة تجزئة النصوص

واستخلاص ة تجزئة النصوص خطوة حاسمة في تنقیب النصوص ة أصبحت عملیَّ غات الطبیعیَّ السریع لمعالجة اللُّ 
من خلال التجرید إلى كلمات  العربيِّ صِّ إن تجزئة النَّ "غة الطبیعیة وتقول الحكمة الشائعة في معالجة اللُّ  .المعلومات

مفید للعدید من التطبیقات مثل نمذجة اللغة Orthographic Normalizationوتقلیص الاحتمالات الھجائیة
 ].15["یةواسترجاع المعلومات والترجمة الآلیة الإحصائ

 
 Part-Of-Speech taggersنات أقسام الكلاموَ نْ عَ تعمل معظم تطبیقات معالجة اللغات الطبیعیة مثل مُ 

 تشملو، عناصر/على النصّ المقسّم إلى أجزاءStemming والتجذیع Syntactic Parsersلات النحویةوالمحلّ 
 .من الواحدات المكوّنة للنصّ  غیرھاالكلمات والأرقام وعلامات الترقیم والرموز، و ھذه الأجزاء

 
حلیل ة في التَّ ة أو أساسیَّ لأنھا مرحلة أولیَّ ؛ة عملیة تجزئة النصوصقَّ ا لدِ طبیقات وفقً ھذه التَّ  ةُ قَّ تتوقف دِ 

حدات الذي ترسي دعائمھ تلك  الو حويِّ لنَّ حلیل اللتَّ  ، فھي مطلب أساسيٌّ تقوم علیھا بقیة المراحل التحلیلیة غويِّ اللُّ 
 .  جريِّ مراحل البناء الشَّ ) 2الشكل(ویوضح ، النحویة

 

 
 )2(الشكل رقم 

 مراحل بناء البنك الشجري

ھي عملیة تقسیم تجُرى على النص لتقسیمھ إلى كلمات أو وحدات أو Tokenizationتجزئة النصوص
طبیعة التطبیقات جمل،حتى تتمكن آلیات معالجة اللغات الطبیعیة من معالجة النصوص حسب ما تھدف إلیھ 

 : على ثلاثة مستویات -ةغة العربیَّ بالنسبة للُّ –صوص عملیة تجزئة النُّ  وتتمُّ ، ]8[المنشودة
 

 التجزئة على مستوى الجملة )1
 والتركیب التامّ  حسب الإسناد -غویة موضوع الدراسةنة اللُّ في تحدید أبعاد الجملة في المدوَّ -ینجز التقسیم 

خیر  ت علامات الترقیمفكان، ]3[وما بین الجمل من علاقات الربط بواسطة أدوات الاستئناف والعطف ،المفید
 .صّ في النَّ  -اا شكلیًّ تحدیدً -لتحدید ھذه الأبعاد الجملیة  سبیل

 
من خلال وجود فواصل الأسطر وعلامات الترقیم،  صّ في النّ  -اآلیًّ -أو تحدیدھا  الجمل عملیة تجزئة تمّ تو

التي توضع (.) أن تحدد حدود الجملة من خلال علامة الترقیم النقطةTokenizerوتستطیع آلیة تجزئة النصوص 
، والجملة )؟(ة التي تنتھي بعلامة استفھامكمیلیة مثل الجملة الاستفھامیَّ في نھایة الجملة، وكذلك بعض الجمل التَّ 

ة مشكلات في تواجھ عدَّ  التي تعتمد على ھذه المدخلات  أن ھذه الآلیة، إلاّ (!)ة التي تنتھي بعلامة تعجبالتعجبی

التحليل النحوي        
Syntactic Parsing 

       الكلام بأقسام العنونة
POS Tagging  

             تجزئة النصوص

Tokenization 
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 توضعو، توضع في نھایة الجملةتحدید حدود الجمل بسبب تعدد وظائف بعض علامات الترقیم مثل النقطةالتي 
للفصل بین  ؛ازً ا ممیالتي تعد ملحمً ,) (ب وغیرھا، وكذلك الفاصلة .د.د، ص.بین الاختصارات مثل أ أیضا

الحاسوبیون  اللسانیون ب، ومع ذلك یتغلَّ 11,4في حال الأرقام العشریة مثل  أیضا توضع الوحدات أوالمكونات،
، Decision Treesمثل أشجار القرار binary classifiersعلى ھذه المشكلات عن طریق بناء مصنفات ثنائیة

حیث یشكل التنسیق بین ھذه ، جةوإعادة ترتیبھا في صورة شجریة متدرِّ  على تحدید خواص العلامات التي تعتمد
الخواص التي یعتمد  )3الشكل (ویبینّ ، ت من حیث التجزئة أو عدم التجزئةا یؤدي إلى تحدید الفئاالخواص تصورً 

 .في تحدید الكلمة النھائیة للجملة مصنِّف أشجار القرار علیھا
 

 
 

 )3(الشكل رقم 
 .تحدید الكلمة النھائیة في الجملة باستخدام أشجار القرار

 
التابع Stanford parserالمدرجة في المحلل النحويTokenizerة تجزئة النصوصآلیَّ استعانت الدراسة ب

لبس حدود الجملة، ونتج  إزالةھ لم یستخدم ھذه التقنیات في  أنَّ إلاّ ، لفریق معالجة اللغات الطبیعیة بجامعة ستانفورد
 :، ومن ھذه الأخطاءمعالجتھا یدویاًّید حدود الجمل، قمت بعن ذلك أخطاء في تحد

والفاصلة  ،، باعتبار أن النقطة دلیلاً على نھایة الجملةسم 2,4كلثم، .د: في الحالات الآتیة مثل تجزئةال-
 .على أنھا بین مركبین

 .أي بجعل كل نقطة في سطر جدید، ... "الكلام المحذوف"في حالة تعدد النقاط الدالة على  التجزئة-
، مما یؤدّي إلى تداخل الأسطر مع )؟(أو (.) السطر والذي یلیھ سوى بتلك العلامات  حد لا تمیزّ بین -

 .بعضھا البعض
 

 العناصر الرئیسیة/التجزئة على مستوى الوحدات )2
ا تعبیرً  من الكلمة، أو اھو أصغر وحدة نحویة، یمكن أن تكون كلمة أو جزءً  Tokenالعنصر اللغوي 

ومادامت العناصر اللغویة الرئیسیة ھي الجزء الملموس من التحلیل فیمكن ،، أو علامة ترقیما، أو مركبً ااصطلاحیًّ 
ا في النص أساسیًّ  اتلك الوحدات الرئیسیة التي تعتبر عنصرً ]2["وحدات التحلیل النحوي"أن نطلق علیھا أیضا

 ]8[.اكلمة أو علامة أو رقمً  تاللغوي،  فالوحدة الرئیسة ھي البناء اللغوي المتكامل سواء أكان
 

 :ثلاثة متسویات فالتجزئة على مستوى الوحدات أو العناصر الرئیسیة تشمل
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 الكلمة - أ
غة المحدثین ھو اللُّ  ولعل أشھر من عرف الكلمة من علماء، صِّ ھي أصغر وحدة مستقلة في النَّ  الكلمة 
ومعنى ھذا أن الكلمة عنده ھي  ،"الكلمة أصغر وحدة حرة" ، الذي قال Bloomfield" بلومفیلد"العالم الأمریكي

أن تتكون من  ینبغيجملة أو كلام، و، كما یمكن استعمالھا لتركیب ]2[أصغر وحدة لغویة یمكن النطق بھا معزولة
في بعض  حويِّ ا على المستوى النَّ ا بسیطً ا تحلیلیًّ وتعتبر عنصرً  .على الأقل Free Morphemeمورفیم حر 

 .الأنحاء رغم تركیبھا مع مورفیمات أخرى
 

 لمركب غیر الكلاميا - ب
 _إسلامعید، _الله، أبو_عبد: ھو انضمام كلمة إلى كلمة فأكثر، وتكون بحكم المفرد نحویا ودلالیا مثل

 .إستراتیجیة _أمریكي، الجیو_لصھیولاین، ا _أون
 

 الرمز أو العلامة - ت
 .، وغیرھا من الرموزیشمل جمیع الرموز المستخدمة في النص العربي، مثل علامات الترقیم والأرقام

 
الصینیة، النظام الفكري مثل  غات ذي النظام الألفبائي واللغات ذياك فرق بین تجزئة النصوص للُّ ھن

مساحات البیضاء، أما النظام الألفبائي یتم الفصل من خلال حدود الكلمات أي الفراغات أو ال غات ذيفعادة في اللُّ 
النظام الفكري فھي لا تحتوي على معلومات حول حدود الكلمة؛ لذلك التجزئة أصعب بكثیر من  غات ذيفي اللُّ 

 .النظام الألفبائي
 

زة على الفراغات البیضاء وعلامات الترقیم والأرقام كعلامات ممیَّ  Tokenizerة تقطیع النصوص تعتمد آلیَّ 
مثل عبدالله، قمت بوضع شرطة  أو أكثر ، أما الوحدات التي تحتوي على كلمتین]9[الرئیسیة لتجزئة ھذه الوحدات

 .الله_عبد: لتصبح  الفراغات البیضاءبدلا من 
 

 العناصر الفرعیة/التجزئة على مستوى الوحدات )3
غوي نجد أن العنصر اللُّ إذ ، " غوي یحدده مستوى التحلیلبناء لُّ " غوي أیضا بأنھأن نعرّف العنصر اللُّ یمكن 

، فعلى سبیل المثال،  حیث ]2[عنصر فرعي واحد أو أكثر من مورفیم   /ا من مورفیمالرئیسي قد یكون مكونً 
أربع وحدات فرعیة سواء سوابق أو أن تشمل على ما یصل إلى ) العنصر الرئیسي(یمكن للكلمة المفردة 

 .]8[لواحق
 

 ى طبیعة الغرض من البحث، أي ما تتوقف حدود عملیة تجزئة العناصر الرئیسیة إلى عناصر فرعیة إل
أنواع المورفیمات  -أولا-وللإجابة عن ھذا السؤال، نبینّ تھا من العناصر الرئیسیة؟ئالعناصر الفرعیة المراد تجز

: في اللغة العربیة،فھناك ثلاثة أنواع من المورفیمات المتسلسلة وھي   Concatenative Morphemesاللصقیة
 ).Clitics(والزوائد  affixes)(واللواصق Stem)(الجذع 

 
  Stemالجذع - أ

) كتب(الجذع : ومن أمثلتھ، ووجوده ضروري لكل كلمة، أساس الكلمة بعد حذف الزوائد واللواصق منھا
 .)المكتبات(في صیغة الجمع) مكتب(والجذع ) وسیكتبونھا(فيالذي تكون عنھ التركیب 

 
 Affixesواصق اللَّ  - ب
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 :واصقمورفیمات تتعلق بجذع الكلمة، وھناك نوعان من اللَّ  ھي
نون في الفعل المضارع في : ھي مورفیم یسبق الجذع في أولھ ومن أمثلتھ): Prefixes(وابقالسَّ  )1

 ".نشكر-نعمل-نفعل"
الواو والنون في جمع المذكر : ھي مورفیم یلحق الجذع في آخره ومن أمثلتھ): Suffixes(واحقاللَّ  )2

 ".العاملون-المسلمون" السالم في
 

  Cliticsوائدالزَّ  - ت
وھناك نوعان من ،تتعلق بجذع الكلمة بعداللواصق تكون مقیدة بكلمات أخرى، و نحویةھي مورفیمات 

 :وائدالزَّ 
ا عن ا واضحً فھي تشبھ اللواصق، ولكنھا تختلف اختلافً )Proclitics( وائد في بدایة الكلمةالزَّ  )1

روف الجر، حروف العطف، وح:أمثلتھا نا، وما وبنیویًّ ا من الكلمة صوتیًّ اللواصق التي تمثل جزءً 
 .والنداء

 .وھي التي تعقب الكلمة، مثل الضمائر المتصلة)Enclitics(وائد في نھایة الكلمةالزَّ  )2
 

 -اعمومً –نحویة، ومع ذلك نقول  لاصقة صرفیة أو زائدةفي جعل المورفیم ا ا أحیانً قد یكون القرار مربكً 
تخدم الوظائف  بینما الزوائد ،)العدد–جنسال–الشخص–الزمن(تحمل ملامح صرفیة نحویة مثل اللواصقأن 

 ).العطف أو الجر –التعریف–النفي(النحویة مثل
 

 ا مستقلاًّ باعتبارھا عنصرً ) بنوعیھا ةائدالز (وطبیعة ما نصبو إلیھ یجعلنا نقف أمام الوحدات النحویة 
في التجزئة من خلال  وسنبینّ منھجنا علاقات نحویة نظمیة بغیرھا،فھي عنصر تحلیلي ذات ، النحويللتحلیل 

 :الأمثلة التالیة
 المدرسة+ل> ----للمدرسة  •
 ھم+سیكتبون+و>------سیكتبونھم و •
 ھم+مستشفى> ------مستشفاھم  •
 ه+سماء> -------سمائھ  •
 نا+مكتبة> ------مكتبتنا  •

 
كخطوة في التجزئة  ATBلمنھج وفقاً لتجزئة النصوصMADA+TOKANآلیة استعانت الدراسةبو

 .لیتناسب مع المنھج المقترح ؛اة للتحلیل، ثم قمت بتعدیل الخارج یدویًّ أولیَّ 
 

 POS Taggingنة بأقسام الكلام وَ نْ العَ  -4
حیث تھدف إلى استخلاص الانواع  ،عملیة أساسیة من عملیة التحلیل اللسانية الكلامیَّ  عنونة الأقسام تعدُّ 

وھي تلك السمات التي تحمل الخواص النحویة البدائیة الممیزة لكل كلمة منفردة بمعزل عن سیاقھا  ،الكلامیة
 .]7[محل الدراسة صِّ الإعرابي في النَّ 

 
الكلامیة لكلمات نص ما ھي من أھم المدخلات الابتدائیة لأي عملیة تحلیل نحوي  ومن البدیھي أن الأقسام

في الجملة السابقة مضاف إلیھ دون أن ) تحلیل(لھذا النص، فلا نستطیع مثلا على الإطلاق أن نعرف أن كلمة
 .على التحلیل الصرفي للكلمات ة بشكل عامٍّ حویَّ ولذلك تقوم المحللات النَّ ؛ ]7[نعرف أولا أنھا اسم
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عن طریق   ]10[لكل وحدة في النصة تعیین السمات الصرفیة والنحویة العنونة بأقسام الكلام ھي مھمَّ ف
ویمكن أن تكون سمات أقسام .سماتھا الصرفیة والنحویة إلى یرشأو عدة رموز ت إلحاق كل مفردة بالنص برمز
ا، ومع ذلك یفضل كثیرمن الباحثین العاملین في غنى اللغة العربیة صرفیًّ ابسبب الكلام للغة العربیة كبیرة جدًّ 

عن طریق أسالیب التعلم  ةا؛ حتى یمكن التنبؤ بھا بدقَّ العمل على مجموعات أصغر حجمً معالجة اللغة العربیة 
 .الإحصائي
 

عملیة ترمیز الخصائص الصرفیة للكلمة المحللة باستخدام مجموعة العناوین للخصائص الصرفیة  تتمُّ 
وقد  ألف سمة، 330ا إلى للغة العربیة نظریًّ ، ویمكن أن تصل السمات الصرفیة   POS Tag setللكلمة المحللة

) للنص المقطع( من السمات، بینما اعتمد على مجموعة )للنص غیر المقطع(اعتمد باكولتر على آلاف السمات 
 .، وھذا ما استخدمھ بنك بنسلفانیا الشجريّ سمة 500تصل إلى حوالي 

 
وبلغ عدد سمات ھذه المجموعة  -  POS Tag setمجموعة العناوین الصرفیة على  الدراسة اعتمدت

ا لعملیة ه مناسبً لتطویر آلیة التشكیل، لما أرا في رسالتھ للدكتوراه التي اقترحھا الباحث محمد عطیة-سمة 62
وتم .ا للغة العربیةت خصیصً ممّ بأنھا لیست مستعارة من اللغات الأخرى، بل صُ  تمیزتكما، التحلیل النحوي

©Arab Taggerاستخدام آلیة 
)∗(

ج رْ ثم مراجعة الخ ،لمدونة اللغویة المعنیة بالتحلیللعنونة الأقسام الكلامیةل
 :)4الشكل (لمعنون الأقسام الكلامیة كما في  أمثلة التحلیل ، ومنایدویًّ 

 }) NullPrefix) (Conj) (NullSuffix(;  )وَ ({
 }) NullPrefix) (Active) (Verb) (Past) (NullSuffix(; )جَاءَ ({
 } ) Definit) (Noun) (NullSuffix(;  )الَْعُدْوَانُ ({
سْرَائیِليُِّ ({  } ) Definit)  (Noun) (NoSARF)  (RelAdj(; )الإَِْ
 } ) Definit)  (Noun)  (ExaggAdj)  (NullSuffix(;  )الأَْخَِیرُ ({
 } ) NullPrefix)  (Prepos)  (NullSuffix(;  )عَلىَ({
 }  (NullSuffix) (Single) (Femin) (NoSARF) (Noun) (NullPrefix)(; )لبُْناَنَ ({
 } ) NullPrefix)  (Prepos)  (NullSuffix(;  )عَلىَ({
 } ) NullPrefix)  (Noun)  (SubjNoun)  (Femin)  (Single(;  )قاَعِدَةِ ({
 } ) NullPrefix)  (Noun)  (NounInfinit)  (NullSuffix(;  )اسِْتمِْرَارِ ({
 } ) NullPrefix)  (Noun)  (NullSuffix(;  )حِرَاكِ ({
 } ) Definit)  (Noun)  (Femin)  (Single(;  )الَْجَبْھةَِ ({
 } ) Definit)  (Noun)  (ObjNoun)  (Femin)  (Single(;  )الَْمَفْتوُحَةِ ({
 } ) NullPrefix)  (Prepos)  (NullSuffix(;  )فيِ({
 . }) Definit)  (Noun)  (ExaggAdj)  (NullSuffix(;  )الَْجَنوُبِ ({
 

 ©Arab Taggerباستخدام معنون أقسام الكلام  POSتحلیل : )4(الشكل رقم 
 

 .RDIالاسم التجاري للمعنون العربي للأقسام الكلامیة في الشركة الھندسیة لتطویر النظم الرقمیة)∗(
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 Syntactic Parsingالتحلیل النحوي  -5
غوي الأعمق، ألا حلیل اللُّ زمة للتَّ حلیل النحوي الآلي، ھي توفیر المعطیات اللاَّ ة الرئیسیة للتَّ المھمَّ  وتظلُّ 

وھي  ،حلیلة خطوات أساسیة في التَّ وتقوم ھذه المرحلة على عدَّ ، ]5[وھو الفھم الأتوماتي للنصوص اللغویة
 .التقویس النحوي أو التمثیل النحوي، والنظریة النحویة، والمحتوى النحوي

 
 Syntactic bracketingالتَّقوِیس النحوي   )1

، ]13[بحیث یظھر العلاقات بین الكلمات في الجملةكلمات بطریقة متماسكة، الھو نموذج ریاضي ینظم 
من خلال اعتمده تشومسكي في إعادة كتابة القواعد النحویة الشكلیة وقد، BNFوھو ما یشبھ صیغة باكوس نور 

 .]12[النحو المتحرر من السیاق
 

ا على مخطط اعتمادً  ھو النحو المتحرر من السیاقنةللمدوَّ  ةالنحوی العنونةالنظام الریاضي المستخدم في 
الفئات الفارغة، وھذا ما یعتمده عدم الاعتماد على من حیث الرأس والمكمل والوصف، مع X-barالسین الباریة

 .مع الاعتماد على الفئات الفارغة Bikel's parserبایكلمحلل محلل ستانفورد النحوي، و
 

فحص ثم  ،اللغویة المدونة نصوصفي تحلیل أدة مساعدةكStanford Parserآلیة ستعانت الدراسةبوا
 تمّ تحلیلھا لجملة مثالاً ) 5الشكل (، ونجد في Regular Expressionاستخدام التعبیرات النمطیةبالخرْجیدویاًّ

 .Stanford Parserباستخدام 

 
 

 )5(الشكل رقم 
 Stanford Parserجملة محلل باستخدام 
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، إذ تمّ في ضوء تحدید المحمول وبنیة العوامل الیدويّ  الجملة السابقة بعد التعدیل) 6الشكل (ویبینّ 
Predicate-argument structure. 

 
 

 
 

 )6(الشكل رقم 
 .بعد التعدیل الیدوي POSمجردة من  Stanford parserنتائج 

 
 Functional Tagsالرموز الوظیفیة  )2

المكونات مع نفس خصائصھا  ة؛ لأنَّ ة والوظیفیَّ غوي عن البیانات التصنیفیَّ حلیل اللُّ ولا یستغنى التَّ 
رى خالتصنیفیة یمكن أن تقع في علائق وظیفیة أخرى، والعلائق الوظیفیة نفسھا یمكن أن تنطبق على مكونات أ

ا من الھدف المنشود جُعلت ھذه الرموز الوظیفیة لوحدات الجملة ، وانطلاقً ]4[مع اختلاف خصائصھا التصنیفیة
 ):1الجدول(ما في وھذه الرموز مصنفة ك ولیس مركباتھا،
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 )1(الجدول رقم 

 الرموز الوظیفیة المقترحة
 

 المصطلح الإنجلیزي الرمز المصطلح العربي الفئة

 
 الوظائف النحویة
Grammatical 

functions 
 
 
 
 

 

 SBJ Predicate المسند-

 PRD Subject المسند إلیھ-

 TPC Topic الموضوع-

 OBJ Object المفعولیة-

 VRB Verb فعل-

 TMZ Tamyiyz تمییز-

 MOD Modifier وصف-

 IDF IDafa إضافة-

 IOB Indirect  object مفعول غیر مباشر-

 الأدوار الدلالیة
semantic roles 

 
 
 

 TMB Locative Temporal الزمان والمكان-

 PRB Purposive السببیة-

 MOV movement الحركة-

 DIR direction الاتجاه-

 IDH IDah الإیضاح-

 التلازم التركیبي
Phrase depended 

 DPN Depending المتلازم-

 VRD Verb_depend متلازم_فعل-

  CON Conjunction ربط-

 - -For punc and sym 
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التحلیل ا أداة عرض ، مستخدمً )7بالشكل(، یظھر التحلیل كما وباستخدام المراحل البنائیة الثلاث
 .stanford-tregexالشجري

 

 
 

 )7(الشكل رقم 
 .التحلیل الشجري باستخدام أداة العرض الشجري
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 الأخرى والبنوك الشجریة SABTأوجھ التشابھ والاختلاف بین -6
 . على أوجھ التشابھ والاختلاف بین البنوك الشجریة العربیة) 2الجدول (یحتوي 

 
 )2(الجدول رقم 

 التشابھ والاختلاف بین البنوك الشجریة العربیةأوجھ 
 

 سمات أقسام الكلام التمثیل النحوي المدونة اللغویة البنك النحوي

عددالوظائف 

حویة المعنونة نال

 للكلمات

عدد الوظائف 

النحویة المعنونة 

 للمركبات

 الفئات الفارغة

ATB صحیفة النھار 
شجرة بنیة 

 العبارة
    20  سمة 500

PADT 

صحیفة وكالة 
فرانس 

وكالة +برس
 أنباء الحیاة

شجرة بنیة 
 التبعیة

 500أكثر من 
 سمة

20     

CATiB 

صحیفة وكالة 
فرانس 

وكالة +برس
أنباء 

 الحیاة+الحیاة

شجرة بنیة 
 التبعیة

     7 سمات 6

SATB 
صحیفة إسلام 

 أون لاین
شجرة بنیة 

 العبارة
     18 سمة 62

 

 XMLلغة التوصیف  ترمیز المدونة باستخدام -7
 Extensible Markupالترمیز القابلة للامتداد تم ترمیز البنك النحوي بلغة

LanguageباستخدامDTD الألماني بالبنك الشجريّ الخاصTIGER،حیث یحولنظام التقویسbracketing إلى
على  نایساعد اممَّ ؛التنسیق یجعل البیانات على شكل مصفوفة سھلة القراءةوھذا ،Negra export formatتنسیق

 .الشجري من البناءFeatures Extractionسھولة استخلاص السمات
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 SATBاستخدام البنك الشجري -8
 Functionalا للغرض من البناء، قمت ببناء محلل نحوي قائم على الوظائف النحویةوتحقیقً 

Tagsةھام أسالیب التعلم الإحصائي الموجباستخدSupervised learning ًالحقول العشوائیة  ا مصنفّمستخدم
من خلال الشجری استخراج سمات البناءوذلك في ضوء ، Conditional random fields (CRFs)المشروطة

ف بلغة من حیث كونھا  ھي الأقسام الكلامیة والفئة النحویة للكلمة Featuresوكانت السمات، XMLالبناء الموصَّ
، نوع الكلمة )الأخوات-الأب( من حیث التسلسل العائلي البناء الشجري ع الكلمة في ، ووضْ ...مركباً اسمیا أو فعلیا
 .ھي الرموز الوظیفیة  Classesالمصنفاتأما ریة من حیث الرأس والمكمل والوصف، في ھیكلة السین البا

 
فة  نةالمدوَّ  على ++CRFمصنف الحقول العشوائیة المشروطةوبعد تدریب ) البنك الشجري(انحویًّ الموصَّ

 ).3الجدول (ت نتیجة الإحصائیات كالآتي، كما ھو مبینّ في كان
 

 )3(الجدول رقم 
 إحصائیات عن البنك الشجري والتدریب الآلي

 

Class error rate Testing Training Sentence Tokens Words 

11,2% 10% 90% 5,045 K123 000,100 

 
 

 الخاتمة -9
،لتحقیق الوظائف النحویة قائم علىا بھدف بناء محلل نحوي ا جدیدً ا لغویًّ موردً  عرضنا في ھذا البحث، 

ثم ذكرت مراحل البناء من اختیار  ،المھمة الأساسیة للتحلیل النحوي الآلي وھي الفھم الأتوماتي للنصوص اللغویة
، نحويٍّ  المدونة اللغویة، وتجزئة النصوص، والتحلیل النحوي، ثم بینّت استخدام البنك الشجري في بناء محللٍ 

 .وآمل أن تزید عدد كلمات البنك الشجري لیصل إلى ملیون كلمة
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 السیرة الذاتیة
 أحمد روبي محمد عبد الرحمن

 
اللغة العربیة  الطبیعیة بالقاھرة، درسة اللغات باحث لغوي في معالجة اللغة العربیة آلیا بإحدى شركات تقنی

ركز على اللغویات  الماجستیر وفي مرحلةالتراثیة والمعاصرة في مرحلة اللیسانس بكلیة دار العلوم جامعة الفیوم،
في  عدة في معالجة اللغة العربیة آلیاًّ، منھا علٮمشروعات بشكل عام واللغویات الحاسوبیة بشكل خاص، كما عمل

، والتشكیل الآلي، والمدقق )تحویل المكتوب إلى منطوق، وتحویل المنطوق إلى مكتوب(اآلیًّ  معالجة الكلام
 .ف على الأسماء، ویھتم بالنظریات اللغویة الحاسوبیةوالتعرُّ  الإملائي للغة العربیة،
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Building Syntactic Treebank for Modern Standard Arabic 
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Abstract-The syntactic Treebank is an important resource for building applications for 
statistical natural language processing (NLP) and used to study syntactic phenomena and also 
provide evidence of coverage and support the discovery of new, unanticipated, grammatical 
phenomena. Syntactic Arab Treebank (SATB)is a set of grammatical analysis of Arabic sentences, 
has been based on Islam on line corpus as a source of texts to be analyzed, and SATB differs from 
other tree banks in terms of linguistic information and the method of representation; and that the 
nature of the objective of building Parser based on semantic grammatical functions; to achieve 
the primary task of the automated analysis of grammar, which provide the necessary linguistic 
analysis to Natural Language Understanding, I used the Phrase Structure Tree representation in 
the analysis taking into account to determine the grammatical relations per Token in the sentence, 
and so for two main reasons: first easily extract the distinctive features of tokens constituent of the 
sentence, and the other is to get a hybrid attributes between dependency and structure X-bar 
schema in terms of identifying grammatical dependency relations between the heads and 
complements phrases. This paper is a description of the stages of the constructions sequent and 
then compare it to other tree banks and how to use it. 
Keywords: 
Tree banks – Syntactic analysis – Annotation – Syntactic Parser – Natural Language processing – 
Corpus Annotation 
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